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Пятьдесят восьмая сессия
Третий комитет
Пункт 117(b) повестки дня
Вопросы прав человека: вопросы прав человека,
включая альтернативные подходы в деле
содействия эффективному осуществлению
прав человека и основных свобод

Алжир, Ангола, Бангладеш, Буркина-Фасо, Бурунди, Вьетнам, Гана,
Демократическая Республика Конго, Доминиканская Республика, Египет,
Замбия, Зимбабве, Индонезия, Иран (Исламская Республика), Камбоджа,
Камерун, Кения, Китай, Колумбия, Конго, Корейская Народно-
Демократическая Республика, Куба, Лаосская Народно-Демократическая
Республика, Ливийская Арабская Джамахирия, Мадагаскар, Малайзия,
Мозамбик, Мьянма, Намибия, Нигерия, Объединенная Республика
Танзания, Пакистан, Перу, Сальвадор, Сент-Винсент и Гренадины,
Сирийская Арабская Республика, Судан, Суринам, Тунис, Эритрея,
Эфиопия и Южная Африка: проект резолюции

Укрепление деятельности Организации Объединенных Наций
в области прав человека путем содействия международному
сотрудничеству и важное значение неизбирательности,
беспристрастности и объективности

Генеральная Ассамблея,

учитывая, что в число целей Организации Объединенных Наций входят
развитие дружественных отношений между нациями на основе уважения
принципа равноправия и самоопределения народов и принятие других соответ-
ствующих мер для укрепления всеобщего мира, а также осуществление между-
народного сотрудничества в разрешении международных проблем экономиче-
ского, социального, культурного и гуманитарного характера и в поощрении и
развитии уважения к правам человека и основным свободам для всех, без раз-
личия расы, пола, языка и религии,

стремясь к достижению дальнейшего прогресса в международном со-
трудничестве в целях поощрения и развития уважения к правам человека и ос-
новным свободам,
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считая, что такое международное сотрудничество должно опираться на
принципы, воплощенные в международном праве, особенно в Уставе Органи-
зации Объединенных Наций, а также во Всеобщей декларации прав человека1,
Международных пактах о правах человека2 и других соответствующих доку-
ментах,

будучи глубоко убеждена в том, что деятельность Организации Объеди-
ненных Наций в этой области должна основываться не только на глубоком по-
нимании широкого спектра проблем, которые существуют во всех обществах,
но и на полном уважении политических, экономических и социальных реалий
каждого из них в строгом соответствии с целями и принципами Устава и во имя
основополагающей цели поощрения и развития уважения к правам человека и
основным свободам посредством международного сотрудничества,

ссылаясь на свои предыдущие резолюции по этому вопросу,

вновь подтверждая важность обеспечения универсальности, объективно-
сти и неизбирательности при рассмотрении вопросов прав человека, как это
было подтверждено в Венской декларации и Программе действий, принятых
Всемирной конференцией по правам человека 25 июня 1993 года3,

подтверждая важное значение объективности, независимости и свободы
действий специальных докладчиков и представителей по тематическим вопро-
сам и странам, а также членов рабочих групп при выполнении ими своих ман-
датов,

подчеркивая, что правительства обязаны поощрять и защищать права че-
ловека и выполнять обязательства, взятые ими в соответствии с международ-
ным правом, особенно Уставом, а также различными международными доку-
ментами в области прав человека,

1. вновь заявляет, что в силу принципа равноправия и самоопределе-
ния народов, закрепленного в Уставе Организации Объединенных Наций, все
народы имеют право свободно, без вмешательства извне, определять свой по-
литический статус и осуществлять свое экономическое, социальное и культур-
ное развитие и что каждое государство обязано уважать это право в рамках по-
ложений Устава, включая уважение территориальной целостности;

2. вновь подтверждает, что цель Организации Объединенных Наций и
задача всех государств-членов, которую они призваны решать в сотрудничестве
с Организацией, состоит в поощрении и развитии уважения к правам человека
и основным свободам и сохранении бдительности в отношении нарушений
прав человека, где бы они ни происходили;

3. призывает все государства-члены в их деятельности по поощрению
и защите прав человека, включая развитие дальнейшего международного со-
трудничества в этой области, опираться на положения Устава Организации
Объединенных Наций, Всеобщей декларации прав человека1, Международного
пакта об экономических, социальных и культурных правах2, Международного
пакта о гражданских и политических правах2 и других соответствующих меж-

__________________
1 Резолюция 217 A (III).
2 Резолюция 2200 A (XXI), приложение.
3 A/CONF.157/24 (Part I), глава III.
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дународных документов и воздерживаться от действий, не соответствующих
этим международно-правовым основам;

4. считает, что международное сотрудничество в этой области должно
внести действенный и практический вклад в решение неотложной задачи недо-
пущения массовых и грубых нарушений прав человека и основных свобод для
всех и в укрепление международного мира и безопасности;

5. подтверждает, что в деятельности по поощрению, защите и полно-
му осуществлению всех прав человека и основных свобод, являющейся пред-
метом законной обеспокоенности мирового сообщества, необходимо руково-
дствоваться принципами неизбирательности, беспристрастности и объективно-
сти и что она не должна использоваться в политических целях;

6. просит все органы в рамках системы Организации Объединенных
Наций, занимающиеся вопросами прав человека, а также специальных доклад-
чиков и представителей, независимых экспертов и рабочие группы при выпол-
нении своих мандатов в должной мере учитывать содержание настоящей резо-
люции;

7. выражает убежденность в том, что непредвзятый и справедливый
подход к вопросам прав человека способствует развитию международного со-
трудничества, а также эффективному поощрению, защите и осуществлению
прав человека и основных свобод;

8. подчеркивает в этом контексте сохраняющуюся потребность в бес-
пристрастной и объективной информации о политическом, экономическом и
социальном положении и событиях во всех странах;

9. предлагает государствам-членам рассмотреть вопрос о принятии, в
надлежащем порядке, в рамках своих соответствующих правовых систем и со-
гласно своим обязательствам по международному праву, особенно по Уставу и
международным документам по правам человека, мер, которые они могут
счесть необходимыми для достижения дальнейшего прогресса в международ-
ном сотрудничестве в поощрении и развитии уважения к правам человека и ос-
новным свободам;

10. предлагает Комиссии по правам человека должным образом учесть
настоящую резолюцию и рассмотреть вопрос о выработке дальнейших пред-
ложений, направленных на укрепление деятельности Организации Объединен-
ных Наций в области прав человека путем содействия международному со-
трудничеству и пониманию важного значения неизбирательности, беспристра-
стности и объективности;

11. принимает к сведению доклад Генерального секретаря4 и просит его
предложить государствам-членам представить практические предложения и
соображения, которые способствовали бы укреплению деятельности Организа-
ции Объединенных Наций в области прав человека посредством поощрения
международного сотрудничества, основанного на принципах неизбирательно-
сти, беспристрастности и объективности, и представить Генеральной Ассамб-
лее на ее пятьдесят девятой сессии всеобъемлющий доклад по данному вопро-
су;

__________________
4 A/58/185 и Add.1 и 2.
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12. постановляет рассмотреть этот вопрос на своей пятьдесят девятой
сессии по пункту, озаглавленному «Вопросы прав человека».


